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ODLUKU

KOJOM SE DONOSI ZAKON O IZMJENAMA I
DOPUNAMA ZAKONA O PUTNIM ISPRAVAMA

BOSNE I HERCEGOVINE
("Slu`beni glasnik BiH", br. 4/97, 1/99, 9/99, 27/00, 32/00,

19/01 i 47/04)

Zakon koji slijedi i koji ~ini sastavni dio ove Odluke
stupa na snagu kako je predvi|eno ~lanom 6. ovog Zakona, na
privremenoj osnovi, sve dok ga Parlamentarna skup{tina
Bosne i Hercegovine ne usvoji u istom obliku, bez izmjena i
dopuna i bez dodatnih uslova.

Ova Odluka se objavquje na slu`benoj Internet stranici
Kancelarije visokog predstavnika i stu pa na snagu odmah.

Ova Odluka se odmah objavquje u "Slu`benom glasniku
BiH".

Broj 02/07
9. jula 2007. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Miroslav Laj~ák, s. r.

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O PUTNIM
ISPRAVAMA BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.

(Izmjena u ~lanu 21.)

U Zakonu o putnim ispravama Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", br. 4/97, 1/99, 9/99, 27/00, 32/00, 19/01 
i 47/04; u daqwem tekstu: Zakon), u ~lanu 21, stavu (1), ta~ka 2.
mijewa se i glasi: "u skladu sa zakonom o krivi~nom
postupku". Ta~ka 3. se bri{e, a dosada{wa ta~ka 4. postaje
ta~kom 3.

^lan 2.

(Izmjena u ~lanu 23.)

U ~lanu 23. Zakona, u stavu (1), ta~ka d) mijewa se i glasi:
"ako postoji razlog iz ~lana 21. stava (1) ta~ke 2. i 3. i stava
(2) ovog Zakona."

^lan 3.

(Novi ~lanovi 24.a i 24.b)

Iza ~lana 24. Zakona, dodaju se novi ~lanovi 24.a i 24.b,
koji glase:

"^lan 24.a

(1) Nosiocu putne isprave putna isprava se mo`e oduzeti kako
bi se sprije~ile aktivnosti koje opstrui{u ili prijete da
opstrui{u proces implementacije mira koji se odvija pod
okriqem Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini.

(2) Nalog da se nosiocu putne isprave putna isprava oduzme
tako|e sadr`i zabranu izdavawa nove putne isprave, na
osnovu koje }e zahtjev za izdavawe putne isprave biti
odba~en.

(3) Lice za koje postoji nalog o oduzimawu putne isprave ne
smije prelaziti dr`avnu granicu kako bi napustilo Bosnu
i Hercegovinu.

^lan 24.b

Kada je nekom licu izdavawe putne isprave zabraweno, u
iznimnom slu~aju mu se mo`e izdati putni list koji va`i
iskqu~ivo za putovawe u jednom pravcu u Bosnu i
Hercegovinu, ako se lice nalazi van Bosne i Hercegovine i
potrebna mu je isprava za povratak u Bosnu i Hercegovinu."

^lan 4.

(Dopuna u ~lanu 25.a)

(1) U ~lanu 25.a Zakona, u stavu (1), iza ta~ke 3. dodaje se nova
ta~ka 4. koja glasi:

"4. Dr`avqanin Bosne i Hercegovine koji pre|e
dr`avnu granicu Bosne i Hercegovine sa putnim
ispravama koje nisu ure|ene ovim Zakonom ili sa
li~nom kartom koja nije li~na karta dr`avqana
Bosne i Hercegovine."

(2) U stavu (2) ~lana 25.a Zakona, tekst: "ta~. 1), 2) i 3)",
mijewa se i glasi: "ta~ke 1), 2), 3) i 4)".

^lan 5.

(Ograni~avaju}a odredba u pogledu vremena)

Iza ~lana 33. Zakona dodaje se novi ~lan 33.a, koji glasi:

"^lan 33.a

^lan 24.a Zakona va`i do 30. juna 2008."

^lan 6.

(Stupawe na snagu i objavqivawe ovog Zakona)

Ovaj Zakon stu pa na snagu po objavqivawu na slu`benoj
Internet stranici Kancelarije visokog predstavnika i
odmah se objavquje u "Slu`benom glasniku BiH".
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Koriste}i se ovla{tenjima koja su visokom predstavniku

dana ~lanom V Aneksa 10 (Sporazum o civilnoj provedbi
Mirovnog ugovora) Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni 
i Hercegovini, prema kojem je visoki predstavnik kona~ni
autoritet za tuma~enje navedenog Sporazuma o civilnoj
provedbi Mirovnog ugovora, i ~lanom II 1. (d) prethodno
navedenog Sporazuma, koji od visokog predstavnika zahtijeva
da olak{a rje{avanje bilo kojih pote{ko}a koje se pojave u vezi
sa civilnom provedbom Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini;

Pozivaju}i se na stav XI.2 Zaklju~aka Konferencije za
implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.
godine, u kojem je Vije}e za implementaciju mira pozdravilo
namjeru visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet za tuma~enje Sporazuma o civilnoj provedbi
Mirovnog ugovora, kako bi olak{ao rje{avanje bilo kojih
pote{ko}a kao {to je gore re~eno "dono{enjem obavezuju}ih
odluka kakogod on ocijeni da je neophodno" o odre|enim
pitanjima, uklju~uju}i i (prema ta~ki (c) stava XI.2) "mjere
kojima se osigurava implementacija Mirovnog sporazuma na
cijeloj teritoriji Bosne i Hercegovine i njenih entiteta";

S obzirom na ~injenicu da proces implementacije mira koji 
se nastavlja pod okriljem Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini jo{ uvijek nije okon~an;

Vode}i ra~una dalje o ~injenici da je potrebno da se
mirovni proces okon~a kako bi se uspostavilo stabilno
politi~ko i sigurnosno okru`enje u Bosni i Hercegovini;

Pozivaju}i se dalje na ta~ku 12.1. Deklaracije Vije}a za
implementaciju mira, koje se sastalo u Madridu, 15. i 16.
decembra 1998. godine, u kojoj se jasno ka`e da Vije}e smatra
da uspostavljanje vladavine prava, u koju svi gra|ani imaju
povjerenje, predstavlja preduvjet za dugotrajni mir i
samoodr`ivu ekonomiju koja je u stanju da privu~e i zadr`i
strane i doma}e ulaga~e;

Konstatiraju}i da je Upravni odbor Vije}a za
implementaciju mira, u komunikeu donesenom u Briselu 20.
marta 2001. godine naglasio da "operativne i efikasne dr`avne
institucije, pravosudna reforma, po{tivanje vladavine prava i
propisno vr{enje vlasti, i dalje ostaju od su{tinske va`nosti za
implementaciju Mirovnog sporazuma";


